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Frame 
design: Pastoe 2003

Opbouw 
Frame wordt geleverd in 3 breedte maten met diverse front- en interieurindelingen. 
De brede aluminium grepen benadrukken de horizontaliteit.

Afwerking
Ombouw : basis-/glanslak  
Fronten : basis-/glanslak 
Interieur : basislak
Onderstel : zilvergrijs gelakt metaal (RAL 9006)
Greep : aluminium
Glasplaat : basislak 
In de “gloss” combinatie prijzen zijn alle onderdelen die in glanslak mogelijk zijn als 
glanslak berekend. Ral / Sikkens kleuren en de matlak afwerking zijn op aanvraag.

Composition  
Frame est disponible en 3 largeurs avec diverses possibilités de configuration 
intérieure et frontale. Les larges poignées en aluminium viennent renforcer 
l’impression d’horizontalité.

Finition
Structures : laque en basique /brillant
Front : laque en basique /brillant
Intérieur : laque en basique
Pieds en metal : métal laqué gris argent (RAL 9006)
Poignées : aluminium 
Tablette supérieur en verre : laque en basique
Dans les prix des combinaisons “gloss” tous les éléments pouvant être en laque 
brillante ont été calculés comme tel. Les couleurs Ral / Sikkens et le vernis de 
finition mat sont disponibles sur demande.
Set-up
Frame is supplied in 3 width sizes with a range of front and interior combinations. 
The wide aluminium grips accentuate the horizontality. 

Finishing
Casing : basic/gloss lacquer 
Fronts : basic/gloss lacquer 
Interior : basic lacquer
Base : silver grey metal (RAL 9006)
Grip  : aluminium
Glass finishing top : basic lacquer 
In the “gloss” combination prices all parts available in gloss lacquer are priced as 
gloss lacquer. Ral / Sikkens colours and the matt lacquer finish are available on 
request.

Composizione 
Frame viene fornito con 3 larghezze con diverse combinazioni tra frontali ed 
interni. Le maniglie in alluminio ne accentuano la dimensione orrizontale.

Finitura
Esterni : laccato standard/lucido
Frontali : laccato standard/lucido
Interni : laccato standard
Telai in metallo : metallo laccato nel colore grigio argento (RAL 9006)  
Maniglie : alluminio 
Top di finitura di vetro: laccato standard
Nei prezzi delle combinazioni “gloss” tutte le parti disponibili in ludico sono indicate 
come lucido. I colori Ral / Sikkens ed i colori laccati opachi sono disponibili su 
richiesta.
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combination F05
h60 x w270 x d54

basic 
gloss 

combination F02
h60 x w270 x d54

including 2 shelves

basic 
gloss 

combination F04
h60 x w270 x d54

including 3 shelves 

basic 
gloss 

combination F69
h60 x w210 x d54

basic 
gloss 

combination F71
h60 x w240 x d54

basic 
gloss 

combination F70
h60 x w210 x d54

basic 
gloss 

combination F72
h60 x w240 x d54

basic 
gloss 
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romp
caisson
scocca
body

legplank
rayon
ripiano
shelf

separatie
séparation
divisorio
divider

w 90w 60d 54

*  glanslak éénzijdig - laque en brillant simple face - lucido su un lato  - gloss lacquer one-sided
** glanslak tweezijdig - laque en brillant double face - lucido su due lati - gloss lacquer two-sided

binnenmaten (cm)
dimensions intérieures (cm)
dimensioni interne (cm)
inside measurements (cm)

depth
54 � 50.3 

width
60 � 56.2
90 � 86.2

height
60 � 36.2
 

+ 60 euro

Bij zware belasting wordt aanbevolen een steunbuis toe te passen.

Pour supporter des objects lourds nous recommandons d’appliquer un tube-support.

Per sostenere oggetti pesanti è consigliabile utilizzare un tubo di supporto.

To support heavy products we recommend a support tube.

w

45

60

90 

h

40

h x w

40 x 60

40 x 90

code basic

F63002

F63012

F63022

code basic

F63112

code basic

F62801

F62811

code basic gloss**

F62011

code basic gloss**

F62021

h

40

Deuren worden voorzien van een 
deurdemper.

Les portes sont pourvues d’un 
amortisseur de porte.
 
Le poste sono dotate di sistema 
di ammortizzazione.

Doors are fitted with a door shock 
absorber.

Media achterpaneel is voorzien van kabelgat en ventilatiegaten. 
Panneau arrière pourvu d’un percement pour câbles et d’orifices 
d’aération.
Pannello schienale provvisto di fori per cavi e fori di areazione. 
Back panel comes with holes for cables and for ventilation. 

media achterpanelen
panneaux arrière pour appareils 
électriques
pannelli posteriori centrali
media back panels

5 deur/ deurenset
porte/ jeu de portes
anta/ set di ante
door/ set of doors

h x w

60 x 210 

60 x 240 

60 x 270 

code basic gloss*

F60152

F60162

F60172
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max
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7.5
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0,5
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w 90w 60

*   glanslak éénzijdig - laque en brillant simple face - lucido su un lato  - gloss lacquer one-sided
** glanslak tweezijdig - laque en brillant double face - lucido su due lati - gloss lacquer two-sided

klep/ kleppenset
abattant/ jeu de abattants

ribalta/ set di ribalte 
flap/ set of flaps

lade/ ladenset
tiroir/jeu di tiroirs

cassetto/ set di cassetti 
drawer/ set of drawers

klep en lade set
jeu de abattant et tiroir   

set di ribalta e cassetto  
set of flap and drawer  

lade en klepset
jeu de tiroir et abattant 

set di cassetto e ribalta 
set of drawer and flap

code basic gloss**

F62201

code basic gloss**

F62501

code basic gloss**

F62301

F62401

code basic gloss**

F62211

code basic gloss**

F62511

code basic gloss**

F62311

F62411

h

set 40  

h

40***

h

40    

    set 40*** 

*** inclusief constructieplank voor klep

*** rayon de construction pour abattant inclusivement

*** ripiano fisso per ribalta inclusa

*** fixed shelf for flap including

*** inclusief constructieplank voor klep

*** rayon de construction pour abattant inclusivement

*** ripiano fisso per ribalta inclusa

*** fixed shelf for flap including

De eiken ladenbakken worden voorzien van dubbel uittrekbare ladelopers met ladedemping.

Les coffrets en chêne sont pourvus de glissières doubles avec dispositif amortisseur.

I cassetti venono realizzati internamente in rovere ed sone dotati di guide a binario estraibili con fine corsa 
ammortizzato.

 The oak drawerboxes come with double pull-out drawer runners with shock absorber.

binnenmaten (cm)
dimensions intérieures (cm)

dimensioni interne (cm)
inside measurements (cm)

depth
 54 � 46

width
 60 � 52
 90 � 82

height
 40 (2x20) � 14

code basic gloss**

F62611

code basic gloss**

F62601

h

40***

interieurbakken inzet
bacs intérieurs à insérer 

cassettoni interni inseribili
insert interior compartments

code oak

X59005 compartment 1
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glazen afdekblad
tablette supérieur en verre
top di finitura di vetro
glass finishing top 

steunbuis
tube-support
tubo di supporto
support tube

CD/DVD interieur
intérieur CD/DVD
interno porta CD/DVD
CD/DVD interior

rubberen mat
tapis en caoutchouc
stuoino in gomma 
rubber mat

d 54

w

210

240

270

w

60

90

w

60

60

90

90

code basic*

F65222

F65232

F65242

code silver grey

F65010

F65020

code aluminium

X81206 max 120 CD

X91204 max 36 DVD

X81216 max 180 CD

X91214 max 72 DVD

De onderzijde van de glazen afdekbladen worden 
voorzien van een basis lakkleur. Kleurnummer 
duidelijk op de order vermelden.

Le dessous des tablettes supérieures en verre 
est revêtu d’une laque de couleur de base. Prière 
d’indiquer clairement le numéro de couleur sur la 
commande.

La superficie inferiore dei piani di copertura in 
vetro è provvista di una laccatura di fondo. Indicare 
chiaramente il numero del colore sull’ordine.

The underside of the glass finishing tops is covered 
in a base colour lacquer. State the colour number 
clearly on the order.

Bij zware belasting wordt aanbevolen een steunbuis toe te passen.

Pour supporter des objects lourds nous recommandons d’appliquer un tube-support.

Per sostenere oggetti pesanti è consigliabile utilizzare un tubo di supporto.

To support heavy products we recommend a support tube.

code rubber

X71200

X71210

w

60

90

interieurbakken basis
bacs intérieurs de base standard 
cassettoni interni di base
interior compartment

code oak

X59006

X59007

X59008

compartment 2

compartment 3

compartment 4
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schuifprofiel 
profilé coulissant
profilo di scorrimento
sliding track

Het aluminium schuifprofiel loopt over de gehele 
breedte van de ladebak en is toe te passen in 
ladebakken van 13,5 en 21 cm hoog.

Le profilé aluminium court sur toute la largeur du 
tiroir et peut être installé dans des tiroirs de 13,5  
et 21 cm de haut. 

Il profilo di scorrimento in alluminio corre lungo  
tutta la larghezza del cassettone e può essere 
montato nei cassettoni alti 13,5 e 21 cm.

The aluminium sliding track covers the width of 
the drawer and can be used in drawers of 13.5 and 
21 cm high.

w

60

90

code aluminium

X51200

X51210

De basisbakken zijn te combineren met een 
aluminium schuifprofiel, waardoor de bakken 
verhoogd in de ladebak komen te liggen. 

Les bacs de base peuvent être combinés avec 
un profilé coulissant en aluminium qui permet de 
rehausser les bacs dans le tiroir. 

I cassettoni di base possono essere combinati 
con un profilo di scorrimento in alluminio, che li 
sospendono all’interno dei cassettoni.

The standard compartments can be combined 
with an aluminium sliding track, allowing the 
compartments to be raised in high drawers.

*  glanslak éénzijdig - laque en brillant simple face - lucido su un lato  - gloss lacquer one-sided
** glanslak tweezijdig - laque en brillant double face - lucido su due lati - gloss lacquer two-sided






